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Встреча с интересным 
человеком

Народный артист СССР, 
главный балетмейстер 
церемоний открытия 

и закрытия Игр
XXII летней Олимпиады 

Михаил Семенович 
ГОДЕНКО

«Совершенной неожиданностью и полным от­
кровением явилось для нас выступление Сибир­
ского балета из Красноярска. Такой размаши­
стой удали, огня и танцевального накала пари­
жане не видели», -- писала одна из крупней­
ших французских газет. «Нет ничего более за­
хватывающего из зрелищ, которые мы видели 
за последние годы, чем сибирский балет. Со­
вершенно непонятно, как такой изумительный 
ансамбль мог сформироваться где-то в загадоч­
ной Сибири, о которой у нас ходят пугающие 
легенды. Крупнейший балетмейстер СССР Ми­
хаил Годенко сделал, казалось бы, невозмож­
ное дело. Это очаровательное и прекрасное вы­
ступление», — восторгался популярный амери­
канский журнал «Вараити» после гастролей 
Красноярского ансамбля танца в США.

Сегодня с Михаилом Семеновичем беседует 
корреспондент нашей газеты. ,

ВИХРИ ТАНЦА
ОЛИМПИЙСКОГО
В перерыве между репетиция­

ми ансамбля присели мы в 
кресла в безлюдном зрительном 
зале. Никто нам не мешал, сце­
на была пуста, но разговор что- 
то не клеился. Мой собеседник 
был рассеян, беспокойно погля­
дывал на часы. А потом вдруг, 
извинившись, сказал, что на не­
сколько минут покинет меня, ос­
тавив на попечение своей жены 
и помощницы Нины Александ­
ровны. Супруга балетмейстера 
пояснила ситуацию: «Если перед 
глазами у Михаила Семеновича 
сцена, он уже больше ни о чем 
не может думать, как о ней. Так 
что советую вам: поговорите с 
ним лучше в нашем номере в 
гостинице «Россия».

И вот я вновь беседую с М. С. 
Годенко, теперь уже в неболь­
шой комнате гостиницы.

— Скажите, если не секрет, 
Михаил Семенович, о чем вы 
подумали в первую минуту, по­
лучив назначение на столь от­
ветственную должность — глав­
ного балетмейстера Олимпиа- 
ды-80?

(Помолчал, улыбнулся).
— Почувствовал себя в роли 

альпиниста у подножия вершины, 
которую надо покорить. Заранее 
знаешь, сколько тысяч метров 
до пика. Знаешь, на сколько эта­
пов разбито восхождение. Ка­
жется, все известно.

А все-таки нервничаешь, тер- 
Iзаешь себя мыслями о том по­
следнем, заключительном метре. 
Вот и меня, когда я получил за­
дание подготовить танцевальную 
программу Олимпиады-80, сразу 
же охватило волнение: как он 
пройдет, хореографический спек­
такль на зеленом поле в Лужни­
ках?

— Какое место отводится тан­
цам в художественной части це­
ремоний открытия и закрытия 
Игр?

— Прежде всего несколько 
слов о самой художественной 
программе, которую увидят зри­
тели непосредственно с трибун 
стадиона имени В. И. Ленина и 
на голубых экранах телевизоров. 
Она обширна и многообразна. 
(Художественный руководитель 
и главный режиссер-постановщик 
— народный артист СССР, лау­
реат Государственной премии 
СССР И. Туманов, главный ди­
рижер—народный артист СССР 
профессор О. Димитриади).

На Главном олимпийском ста­
дионе выступят симфонический 
оркестр Гостелерадио СССР, хо­
ры под руководством большого 
подмосковного мастера — народ­
ного артиста СССР профессора 
В. Соколова, балетная группа 
Большого театра СССР, военные 
оркестры, фольклорные ансамбли 
всех союзных республик и мно­
го других коллективов.

Танцам в этом театрализован­
ном представлении отведено со­
рок минут. Если к этому доба­
вить, что на поле выйдут одно­

временно 3600 танцовщиков и 
танцовщиц из профессиональных 
и самодеятельных ансамблей (та­
кого у нас еще не бывало), то 
можно с уверенностью сказать 
— танцевальная сюита станет 
подлинным украшением между­
народного спортивного празд­
ника.

— Из каких танцев будет со- 
і стоять программа?

— Само название сюиты — 
«Танцы народов Советского Со- 

' юза» — дает ответ на ваш во­
зрос. И подобная танцевальная 
«структура» выбрана отнюдь не 

I случайно. Мне как хореографу, 
I который со своим ансамблем 
! обьездил почти весь мир, это 
: особенно понятно. Отдадим 
I должное, в последнее время за 
рубежом стали лучше понимать, 
что советское искусство — мно­
гонациональное. Созданию тако­
го мнения способствовали и мно­
гочисленные гастроли за грани­
цей лучших танцевальных кол­
лективов, и посещение иностран­
цами концертов в наших горо­
дах. Поэтому решено показать в 
Лужниках всю красоту и пре­
лесть, самобытность и неповто­

римость танцев народов СССР. 
Причем каждый национальный 
эпизод, олицетворяющий друж­
бу народов, будет «солировать» 
в обрамлении танцевальных дви­
жений всей массовки. Уже подо­
бран и готовится для представ­
ления надлежащий реквизит — 
костюмы, декорации, передвиж­
ные сцены.

Что же касается современных 
танцев, то они тоже не забыты. 
Их представят группы по сто 
танцоров от каждой союзной 
республики. В «команде» РСФСР 
есть и ваши земляки — участни­
ки художественной самодея­
тельности из лучших танцеваль­
ных студий столичной области. 
К слову замечу, что в Подмо­
сковье исполнительский уро­
вень многих самодеятельных ан­
самблей очень высок.

— Спасибо за похвалу. А те­
перь, чтобы завершить разговор 
об Олимпиаде, хотелось бы хоть 
мысленно представить заключи­
тельное выступление танцоров.

— Лучше, конечно, увидеть. 
Но поскольку вы забегаете впе­
ред, постараюсь выполнить ва­
шу просьбу. Финиш танцеваль­
ной программы задуман как 
зимняя феерическая сюита. На 
трех круглых, мгновенно транс­
формирующихся сценах — они 
будут смонтированы на футболь­
ном поле — выступят народные 
коллективы, артисты балета и 
цирка. Представьте себе вихри 
снега, красок, стремительные 
ритмы, головокружительные 
прыжки... Вот основной лейтмо­
тив в танцевальной зимней сюи­
те. Он мне особенно близок как 
сибирскому, красноярскому хо­
реографу...

— Но, как известно, ваш путь 
в искусство начинался в Москва...

— Решили заглянуть в ретро­
спективу моей творческой судь­
бы (смеется).

— Вы догадались.
— Ну что же. Старое, если 

оно сердцу дорого, всегда вспо­
минать приятно. Да, действитель­
но, серьезно танцевать начинал 
я в Московском театре народно­
го творчества, которым руково­
дил Николай Охлопков. На пер­
вых порах мне посчастливилось 
«брать уроки» у известных в те 
времена балетмейстеров Веры 
Мосоловой и Николая Попко. 
Параллельно учился в танцеваль­
ной студии. Пришло лето сорок 
первого. Кончились репетиции, 
спектакли — уехал на фронт. Но 
в пехотной части служил недол­
го. В политотделе «пронюхали», 
что я танцор, забрали винтовку 
и направили в ансамбль песни и 
танца 2-го Украинского фронта. 
Этим ансамблем руководил Зи­
новий Дунаевский, брат выдаю­
щегося советского композитора. 
И вдруг случилось непредвиден­
ное — рядового Годенко назна­
чают балетмейстером ансамбля. 
А поскольку солистов не хвата­
ло, то я сам тоже танцевал. Сло­
вом, по спортивной аналогии, 
как «играющий тренер», стал 
«танцующим балетмейстером». 
В этом хореографическом и во­
енном звании прошел по доро­
гам войны. День Победы встре­
тил в Вене... А потом, в после­
военные годы, руководил танце­
вальными группами во многих 
армейских ансамблях песни и 
пляски в Сибири и на Дальнем 
Востоке. Попутно собирал фольк­
лорный хореографический мате­
риал. Благо, приходилось бы­
вать в отдаленных сибирских 
краях, видеть народные гулянья 
в дни праздников, их неповто­
римые танцевальные рисунки, 
ритмы...

Накопился определенный твор­
ческий «багаж» — с ним я и 
принял создававшийся в Крас­
ноярске большой хореографиче­
ский коллектив.

— Понятно, что нашему зри­
телю сибирские танцы сразу же 
пришлись по душе. А вот как 
удалось ансамблю «из загадоч­
ной Сибири» так быстро завое­
вать сердца зарубежных зрите­
лей?

— Кока-колой... (смеется).
- ?ІІ

— Да, да. Не удивляйтесь... 
Это были первые зарубежные 
гастроли ансамбля в одной из 
латиноамериканских стран. При­
летели рано утром, а вечером — 
концерт. Бросив нераспакованны­
ми чемоданы в гостинице, еду 
вместе с постановочной груп­
пой смотреть сцену. Хореографы 
называют ее площадкой. Так вот, 
глянули мы на эту самую пло­
щадку и... ужаснулись—до блес­
ка отполированный, блестящий 
как зеркало, скользкий паркет. 
Говорю местному импрессарио: 
«На таком полу танцевать мы 
не сможем — мои мальчики и 
девочки друг друга покалечат». 
«Почему? — обиженно изумил­
ся хозяин зала. — Мы стара­
лись, как лучше...». «Нельзя, — 
твердо настаиваю я, — площад­
ка должна быть шершавой». Пе­
реводчица мучительно искала со­
ответствующее слово на испан­
ском, и наконец-то нас поняли. 
«Шершаво», — закивал головой 
импрессарио и вызвал на сцену 
рабочего. Ему дали какие-то ука­
зания, и через минуту тот по­
явился со шваброй и ведром. Не­
сколько раз протер кусочек по­
ла мокрой тряпкой. Я коснулся 
носком чуть поблекшего в этом 
месте паркета и облегченно 
вздохнул — танцевать можно. 
Когда мы закончили осмотр заку­
лисных помещений, площадку 
полностью вымыли. Она больше 
не сверкала, как раньше, зато 
подходила нам. Поинтересовался, 
каким раствором протерли пар­
кет? Оказалось, напитком кока- 
кола...

Помню, после концерта подо­
шел ко мне импрессарио и ска­
зал: «Я понимаю сейчас, что 
значит «шершаво». Так стреми­
тельно, виртуозно, быстро дви­
гаться по сцене на блестящем 
паркете опасно...».

Теперь всякий раз, осматри­
вая на заграничных гастролях 
площадки, задаю их хозяевам 
шутливый вопрос: «А у вас есть 
кока-кола?..». Они удивленно 
смотрят на меня, а потом, узнав, 
о чем речь... до слез смеются. 
Вот и отвечая на ваш вопрос, 
серьезно скажу: зарубежного 
зрителя мы завоевали прежде 
всего энергией, ритмом, напря­
жением, красотой и величием 
русского народного танца, вы­
соким профессиональным ма­
стерством каждого солиста ан­
самбля.

— Кстати, некоторые ваши со­
листы, очевидно, становятся то­
же балетмейстерами, как и вы 
когда-то?

— Вы под меня подкапывае­
тесь... (шутливо). Очень хорошо 
как-то заметил по этому поводу 
поэт Роберт Рождественский: 
«Спортсмены возникают, выра­
стая из тренера, как ветви из 
ствола». По аналогии могу ут­
верждать, учитывая и свою твор­
ческую биографию, что танцо­
ры тоже возникают из тренера- 
балетмейстера. Балетмейстер — 
это думающий танцовщик, актер, 
наделенный горением индивиду­
альной творческой мысли. Веч­
ный поиск, вечные муки, вечные 
утверждения своего «я» в тан­
цевальном искусстве. Ведь в тан­
це каждое движение, жест — 
мысль, образ, создаваемый соли­
стом и режиссером. Тот, кто го­
тов нести бремя сей миссии, и 
становится балетмейстером. У 
нас в ансамбле уже есть «кан­
дидаты» в ведущие хореографы...

(На столе звенит телефон. Ми­
хаил Семенович снимает трубку. 
Короткий разговор. Догадываюсь 
— звонят из Оргкомитета Олим- 
пиады-80).

— Ну вот, — положив трубку, 
говорит Годенко. — Опять при­
летели хореографы из несколь­
ких союзных республик. Будем 
встречаться, работать, думать. 
А за месяц до открытия Олим 
пиады начнутся сводные репети­
ции в Москве. Так что, если по­
желаете раньше других увидеть 
вихри танца олимпийского, по­
звоните — выпишу вам пропуск 
на генеральную репетицию...

Беседу вел 
Б. КОЛЕСНИКОВ.


